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2.	 Zatiaľ čo manipulujete s jednotkou
Obrázok manuálnej manipulácie je určený len na referenciu. Počet osôb manipulačného personálu by mal byť konfigurovaný 
na základe hmotnosti jednotky a národných nariadení. Venujte prosím pozornosť ťažisku počas procesu manipulácie a správne 
nastavte manipulačný uhol a výšku.

A A

B

A

B

C

A

C

Model A B C
4–6 kW jednofázový 335 200 455
8–10 kW jednofázový 350 220 560
12–16 kW jednofázový 355 275 520
12–16 kW trojfázový 465 250 445

3.	 Po montáži jednotky vyberte slučku.

POZOR
●	 Aby ste predišli zraneniu, nedotýkajte sa prívodu vzduchu a hliníkových rebier jednotky.
●	 Nepoužívajte rukoväte na mriežke ventilátora, aby nedošlo k poškodeniu.
●	 Jednotka je veľmi ťažká! Zabráňte pádu jednotky v dôsledku nesprávneho sklonu počas manipulácie.

4 DÔLEŽITÉ INFORMÁCIE O CHLADIVE
Tento produkt obsahuje fluórovaný plyn, je zakázané uvoľňovať ho do ovzdušia.
Typ chladiva: R32; Objem GWP: 675.
GWP = Potenciál Globálneho Otepľovania

Model
Objem chladiva naplnený z výroby jednotke 

Chladivo/kg Ekvivalent CO2 v tonách

4kW 1,50 1,02

6kW 1,50 1,02

8kW 1,65 1,11

10kW 1,65 1,11

Polohu barycentra pri rôznych jednotkách môžete 
vidieť na obrázku nižšie

4/6 kW (jednotka: mm)

8/10/12/14/16 kW (jednotka: mm)































































37

neboli vyrobené podľa pôvodnej špecifikácie, poškodenie tesnení, nesprávne namontovanie tesniacich obalov atď.
●	 Uistite sa, že je zariadenie bezpečne namontované.
●	 Zabezpečte, aby tesnenia alebo tesniace materiály neboli degradované tak, aby už nespĺňali účel zabránenia vniknutiu horľavých 

atmosfér. Náhradné diely musia byť v súlade so špecifikáciami výrobcu.

POZNÁMKA
Použitie silikónového tmelu môže zabrániť účinnosti niektorých typov zariadení na detekciu netesností. Vnútorne 
bezpečné súčiastky nemusia byť izolované pred tým, ako sa na nich pracuje.

11) Oprava vnútorne bezpečných komponentov
Neaplikujte do obvodu žiadne trvalé indukčné alebo kapacitné zaťaženie bez toho, aby ste sa uistili, že nepresiahnete napätie a 
prúd prípustný pre používané zariadenie. Vnútorne bezpečné súčiastky sú jediné typy súčiastok, na ktorých je možné pracovať, 
zatiaľ čo pracujú v prítomnosti horľavej atmosféry. Skúšobné zariadenie musí mať správny stav. Vymeňte súčiastky iba za časti 
určené výrobcom. Ďalšie časti môžu spôsobiť vzplanutie chladiva v atmosfére kvôli netesnosti.

12) Kabeláž
Skontrolujte, či kabeláž nebude vystavená opotrebovaniu, korózii, nadmernému tlaku, vibráciám, ostrým okrajom ani iným 
nepriaznivým účinkom z prostredia. Pri kontrole sa zohľadnia aj účinky starnutia alebo neustálej vibrácie zo zdrojov ako sú 
kompresory alebo ventilátory.

13) Detekcia horľavých chladív
Za žiadnych okolností sa pri hľadaní alebo zisťovaní úniku chladiva nesmú použiť potenciálne zdroje vznietenia. Nesmie sa používať 
halogénový horák (alebo akýkoľvek iný detektor s otvoreným plameňom).

14) Metódy detekcie netesností
Nasledujúce metódy detekcie úniku sa považujú za prijateľné pre systémy obsahujúce horľavé chladivá. Elektronické detektory úniku 
môžu byť použité na detekciu horľavých chladív, ale ich citlivosť nemusí byť adekvátna, alebo môžu vyžadovať opätovnú kalibráciu. 
(Detekčné zariadenie by malo byť kalibrované v oblasti bez chladiaceho média.) Uistite sa, že detektor nie je potenciálnym zdrojom 
vznietenia a je vhodný pre používané chladivo. Zariadenie na detekciu únikov sa nastaví na percentuálnu hodnotu NLH (nižší 
limit horľavosti) chladiva a kalibruje sa na použitý chladič a potvrdí sa príslušné percento plynu (maximálne 25%). Kvapaliny na 
zisťovanie netesností sú vhodné na použitie s väčšinou chladív, ale treba sa vyhnúť používaniu prostriedkov obsahujúcich chlór, 
pretože chlór môže reagovať s chladivom a korodovať medené potrubie. Ak existuje podozrenie na netesnosť, všetky otvorené 
plamene musia byť odstránené alebo zhasnuté. Ak sa zistí netesnosť chladiaceho média, ktorá vyžaduje spájkovanie, všetko 
chladivo musí byť odobraté zo systému alebo izolované (pomocou uzavtváracích ventilov) v časti systému vzdialenej od netesnosti. 
Potom treba systémom prehnať dusík bez obsahu kyslíka (DOK) pred a počas procesu spájkovania.

15) Odstránenie a evakuácia
V prípade prieniku do chladiaceho okruhu pre vykonávanie opráv, alebo na akýkoľvek iný účel, musia byť použité konvenčné 
postupy. Je však dôležité, aby sa dodržiavali osvedčené postupy, pretože je potrebné zohľadniť horľavosť. Dodržiava sa nasledovný 
postup:
●	 Odstráňte chladivo.
●	 Prečistite okruh inertným plynom.
●	 Evakuujte.
●	 Opäť prečistite inertným plynom
●	 Otvorte obvod rezaním alebo spájkovaním.
Náplň chladiva sa musí nahromadiť do správnych bômb. Systém musí byť prepláchnutý DOK, aby bola jednotka zabezpečená. 
Tento proces bude možno potrebné opakovať niekoľkokrát.
Stlačený vzduch alebo kyslík sa na túto úlohu nesmú používať.
Prepláchnutie sa dosiahne prerušením vákua v systéme pomocou DOK a pokračovaním v plnení, kým sa nedosiahne pracovný 
tlak, potom sa jednotka odvzdušní do atmosféry a nakoniec sa dosiahne vákuum. Tento proces sa musí opakovať dovtedy, kým sa v 
systéme nenachádza žiadne chladivo.
Keď sa použije posledný prísun DOK, systém sa odvzdušni do atmosférického tlaku, aby sa umožnila prevádzka.
Táto operácia je absolútne nevyhnutná, ak sa má vykonávať spájkovanie na potrubí.
Uistite sa, že výstup pre vákuové čerpadlo nie je blízko k žiadnym zdrojom vznietenia a oblasť je vetraná.

16) Postupy plnenia
Okrem bežných postupov napĺňania sa musia dodržiavať tieto požiadavky.
●	 Zabezpečte, aby pri používaní napĺňacieho zariadenia nedochádzalo ku kontaminácii rôznych chladív. Hadice alebo potrubia 

musia byť čo najkratšie, aby sa minimalizovalo množstvo chladiaceho prostriedku, ktorý sa v nich nachádza.
●	 Cylindre sa musia udržiavať vo zvislej polohe.
●	 Pred naplnením systému chladivom sa uistite, že chladiaci systém je uzemnený.
●	 Označte systém po dokončení napĺňania (ak ešte nie je).
●	 Je potrebné venovať mimoriadnu pozornosť tomu, aby sa chladiace zariadenie nepreplnilo.
●	 Pred opätovným naplnením systému sa musí otestovať tlakom za použitia DOK. Systém musí byť testovaný po ukončení 

napĺňania, ale pred uvedením do prevádzky. Pred opustením miesta prevádzky je následne nutná skúška netesnosti.
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17) Vyraďovanie z prevádzky
Pred vykonaním tohto postupu je dôležité, aby technik úplne poznal zariadenie a všetky jeho detaily.
Odporúča sa správna prax, aby sa všetky chladivá bezpečne odobrali zo zariadenia. Pred uskutočnením úlohy, odoberte vzorku 
oleja a chladiva.
Pre prípad potreby analýzy pred opätovným použitím získaného chladiva. Je dôležité, aby bola elektrická energia k dispozícii pred 
začatím úlohy.
a) Oboznámte sa so zariadením a jeho prevádzkou.
b) Systém elektricky izolujte.
c) Predtým, ako sa pokúsite vykonať postup, uistite sa, že:
●	 V prípade potreby je k dispozícii mechanické manipulačné zariadenie na manipuláciu s bombami na chladivo;
●	 Sú k dispozícii všetky prostriedky osobnej ochrany a či sú používané správne.
●	 Proces odobratia musí byť vždy vykonaný pod dohľadom kompetentnej osoby;
●	 Zariadenia na odobratie chladiva a bomby na chladivo zodpovedajú príslušným normám.
d) Ak je to možné, znížte tlak v chladiacom systéme.
e) Ak vákuum nie je možné dosiahnuť, vytvorte rozdeľovač tak, aby bolo možné chladivo odstrániť z rôznych častí systému.
f) Skontrolujte, či je bomba na chladivo umiestnená na váhe predtým, než dôjde k odčerpaniu.
g) Spustite zariadenie na odčerpanie a prevádzkujte v súlade s pokynmi výrobcu.
h) Bomby nepreplňte. (Nepresiahnuť 80% objemu).
i) Neprekračujte maximálny pracovný tlak bomby, a to ani dočasne.
j) Keď boli bomby správne naplnené a proces bol dokončený, skontrolujte, či sú bomby a zariadenie ihneď odstránené z miesta a 
všetky izolačné ventily na zariadení sú zatvorené.
k) Odčerpané chladivo sa nesmie napúšťať do iného chladiaceho systému, pokiaľ nebolo vyčistené a skontrolované.

18) Označovanie
Zariadenie musí byť označené tak, že bolo vyradené a vyprázdnené od chladiva. Štítok musí obsahovať dátum a podpis. 
Zabezpečte, aby boli na zariadení štítky, ktoré informujú o tom, že zariadenie obsahuje horľavé chladivo.

19) Obnova
Pri odstraňovaní chladiva zo systému, či už z dôvodu údržby alebo vyraďovania z prevádzky, odporúčajú sa osvedčené postupy, 
aby boli všetky chladiace prostriedky bezpečne odstránené.
Pri prenose chladiva do bomby skontrolujte, či sú použité iba vhodné bomby na odobratie chladiva. Uistite sa, že je k dispozícii 
dostatočný počet bômb na uskladnenie všetkého chladiva v systéme. Všetky použité bomby, ktoré sa majú použiť, sú určené na 
odobraté chladivo a označené pre toto chladivo (t.j. špeciálne bomby na odobratie chladiva). Bomby musia byť vybavené tlakovým 
poistným ventilom a príslušnými uzatváracími ventilmi v dobrom prevádzkovom stave.
Prázdne bomby na chladivo sa pred odobratím chladiva úplne vyprázdnia a ak je to možné, vychladia sa.
Zariadenie na odobratie chladiva musí byť v dobrom prevádzkovom stave so sústavou pokynov týkajúcich sa vybavenia, ktoré je k 
dispozícii a musí byť vhodné na odobratie horľavých chladív. Okrem toho musí byť k dispozícii súprava kalibrovaných váh v dobrom 
prevádzkovom stave.
Hadice musia byť úplné, s tesniacimi odpájacími spojkami v dobrom stave. Pred použitím zberného zariadenia skontrolujte, či je 
zariadenie v uspokojivej prevádzke, či je správne udržiavané a či sú všetky elektrické komponenty utesnené, aby sa zabránilo 
vznieteniu v prípade uvoľnenia chladiva. V prípade pochybností sa obráťte na výrobcu.
Odobraté chladivo sa musí vrátiť dodávateľovi chladiva v správnej bombe na chladivo a musí sa zaistiť príslušná poznámka o 
preprave odpadu. Nemiešajte chladivá v zberných jednotkách, hlavne nie v bombách.
Ak majú byť odstránené kompresory alebo kompresorové oleje, dbajte na to, aby boli vyprázdnené na prijateľnú úroveň, aby 
sa zabezpečilo, že horľavé chladivo nezostane v mazive. Proces vyprázdnenia sa musí vykonať pred vrátením kompresora 
dodávateľom. Na zrýchlenie tohto procesu sa použije len elektrický ohrev na telo kompresora. Vypúšťanie oleja zo systému sa musí 
vykonať bezpečne.

20) Preprava, označovanie a skladovanie jednotiek
Preprava zariadení obsahujúcich horľavé chladivá Dodržiavanie prepravných predpisov
Označenie zariadení značkami V súlade s miestnymi predpismi
Likvidácia zariadení používané horľavé chladivá Dodržiavanie vnútroštátnych predpisov
Skladovanie zariadení/spotrebičov
Skladovanie zariadenia by malo byť v súlade s pokynmi výrobcu.
Skladovanie baleného (nepredaného) zariadenia
Zabezpečenie skladovacieho obalu by malo byť skonštruované tak, aby mechanické poškodenie zariadenia v obale nespôsobilo 
únik náplne chladiva.
Maximálny počet kusov zariadení, ktoré môžu byť uskladnené spoločne, bude určený miestnymi predpismi.
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PRÍLOHA A: Chladiaci cyklus

LP

HP

1 3

13

2

4

7 75

14

8

9

10

15

11

12

6 16

17

Chladenie
Vykurovanie

Položka Popis Položka Popis

1 Kompresor 10
Snímač vyparovania vo vykurovaní
(Snímač kondenzátora v chladení)

2 4-cestný ventil 11 Uzatvárací ventil (plyn)

3 Separátor plynu a kvapalín 12 Uzatvárací ventil (tekutina)

4 Výmenník tepla na strane vzduchu 13 Vysokotlakový spínač

5 Elektronický expanzný ventil 14 Nízkotlakový spínač

6 Jednocestný elektromagnetický ventil 15 Snímač tlaku

7 Filter 16 Kapilárne

8 Snímač teploty výtlaku 17 Snímač teploty nasávania

9 Snímač vonkajšej teploty
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PRÍLOHA B:  
Inštalácia E-vyhrievacej pásky na odtokový otvor (klientom)

Pripojte drôtenú lepiacu pásku na odtokovom výstupe ku spojke drôtu XT3.

XT3

A

A

A

4/6kW

8/10kW

L       N

K vykurovacej páske 
odtokového otvoru

POZNÁMKA
Obrázok je len orientačný, pozrite 
si skutočný produkt.
Výkon E-ohrievacej pásky nesmie 
presiahnuť 40W/200mA, napájacie 
napätie 230VAC.
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A

A

XT3

A

L       N

K vykurovacej páske 
odtokového otvoru

POZNÁMKA
Obrázok je len orientačný, pozrite 
si skutočný produkt.
Výkon E-ohrievacej pásky nesmie 
presiahnuť 40W/200mA, napájacie 
napätie 230VAC.

12/14/16kW 1-fázové

12/14/16kW 3-fázové
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POZNÁMKA
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POZNÁMKA
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